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LESSON 17 

SEVEN WEEKS AFTER THE ENLIGHTENMENT 

 
1. UNDER THE BODHI TREE: 

 

 During the whole of the 1st week, the Buddha sat under the Bodhi tree enjoying the 

happiness of freedom or the joy of everlasting peace. He was then free from disturbing 

thoughts. 
 

2. GAZING AT THE TREE: 
 

 During the second week, as a great deed of thankfulness or gratitude to the Bodhi 

tree which sheltered Him during His struggle for Buddhahood, He stood a few feet from 

the Bodhi tree gazing or looking at the tree without moving His eyes for the whole week. 

He was meditating on the Bodhi tree. 
 

 Following this noble example all Buddhists still pay respect or homage to, not only 

the original Bodhi tree, but also its descendants. 
 

3. GOLDEN BRIDGE: 
 

 He again mediatated during the third week. Lord Buddha saw through His mind’s 

eye and knew that the Devas in the heavens were not sure whether he had attained En-

lightenment completely as He continued to stay there, Then to prove His Enlightenment 

to them the Buddha created a golden bridge in the air and walked up and down for the 

whole week. 
 

4. JEWELLED CHAMBER: 
 

 In the fourth week, He created a beautiful jewelled chamber and sitting inside it 

meditated on the Higher Teaching, or ABIDHAMMA. His mind and body were so purified 

that six coloured rays came out of his body. They were blue, yellow, red, white, orange 

and mixture of these five. Today these six colours form the Buddhist flag. In fact that week 

onwards all the six colours were round his whole body. Each colour represented one no-

ble quality of the Buddha. Yellow for Holiness, white for purity, blue for confidence, red 
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for wisdom. orange for desirelessness and the mixed colour represented all these very no-

ble qualities and we too, if we develop our minds and bodies to a high degree of purity, 

can gain these colours. 
 

5. THREE GIRLS 
 

 During this week, the fifth week, while he was enjoying the joys of freedom sitting 

under the famous Ajapala Banyan Tree near the Bodhi tree, three most beautiful and 

charming girls called Tanha, Rati and Raga came to disturb his meditation by dancing in 

the most seducive and charming manner. They did everything to tempt Lord Buddha to 

watch their dance. He just shut his eyes and continued his meditation and many hours 

later they felt so tired that they left him in peace. 
 

6. MUCALINDA (TREE) 
 

 He went and meditated at the foot of another tree called the Mucalinda tree. As it 

was raining very heavily a huge king cobra came and coiled his body seven times round 

the Buddha's body, but kept his hood over the Buddha's head so that the Buddha was 

protected from getting wet by the heavy rain. When the rain stopped, the snake became a 

young man and paid his respects to Lord Buddha. This snake was supposed to be a su-

pernatural being. Then the Buddha said: 
 

 “Happy is he who is contented. Happiness is for him who has heard the truth and 

for him who sees the truth. Happy is he who has goodwill in this world towards beings. 

Happy is who lives in this world with non-attachment, passing beyond sense-desires. The 

disappearance of the “I am conceit is indeed the highest happiness.” 
 

7. RAJAYATANA TREE: 
 

 During the seventh week He was meditating under a tree called the Rajayatana tree.  
 

 On the 50th morming, after His long fast for seven weeks, two merchants came to 

His presence, They were called Tapussa and Bhallika. In fact, they were going in a differ-

ent direction to another city. Tapussa and Bhallika offered the Buddha rice-cakes and 

honey. 



 

The life of the Buddha  Sasana Gonyi Kyaung                                           60 

 The two merchants, by taking the two Refuges—in the Buddha and the Dhamma, 

became the first lay followers of the Buddha. There was no Sangha or Order of Monks 

then. They requested the Buddha -for something sacred to keep with them. The Buddha 

wiped His head with His right hand and got some hair and gave these to them. This hair 

was called Kesa Datu (Hair Relics). With this sacred Hair Relics, Tapassu and Bhallika left 

the place. Later when they reached their hometown they built pagodas and enshrined 

these sacred Hair Relics in, them. 
 

 After His meal, the Buddha began to contemplate. He was reluctant to teach His 

Dhamma to the people. He thought people would not be able to understand His noble 

and deep teaching for they were very ignorant. Then Brahma Sahampati — Lord of the 

Three World’s (Human, Deva, and Brahma worlds) came and requested Him to preach the 

Dhamma to ail. The Buddha compassionately accepted this invitation to expound the 

Dhamma. 

 

သငခ်န််းစာ (၁၇) 

ဘရုာ်းဖြစတ်တာ်မူပပ ်း ခနုစှပ်ါတ ်

 

၁။ ဗ ောဓိပငဗ် ောက် 

 ဘရုောားဖြစ်ဗတော်မူပပ ား ပထမတစ်ပါတ်လ ုား ဖမတ်စ ောဘရုောားသည် ဗ ောဓိဗညောငပ်င ် ဗဖြေဗတော်ရငာ်း၌ သ ဗညုတ 

ဥောဏဗ်တော်နငှ့််န ိဗောနြ်ေျမ်ားသောကို ဝငစ်ောားဗတော်မူြေ ့်ပါတယ်။ ကိဗလသော ဗတ ားမျောား ကငာ်းစင ်လျက်ဗနထိငုြ်ေ ့်ပါတယ်။  

 

၂။ ဗ ောဓိဗညောငပ်င ်ောား စူားစုိက် ကကည့််ရှု ဖြေငာ်း 

 ဒတုိယ ပါတ်တ င ် ဖမတစ် ောဘရုောားသည် ဗကျားဇူားကက ားမောားလှဗသော  ရိပ်ဗပားြေ ့်ဗသော ဗ ောဓိဗညောငပ်ငက်ိ ု

ဘရုောား ဖြစ်ကို ကကိုားစောားရောတ င ်  ဗထောက် ပ ့်ဗပားြေ ့်ဗသော ဗညောငပ်င၏် ဗကျားဇူားကို  သ ိမှတ်ဖပုသည့်် ဗနဖြင့်် 

မလှုပ်မယှက် ပငမ်ိသက် စူားစုိက်ဗသော  ကကည့််ဖြင့်် မန ားမဗဝားမှဗနကော တစ်ပါတ်လ ုားကကည့််ရှုဗနြေ ့်ပါတယ်။ ဗ ောဓိ 

ဗညောငပ်င ်၏ ဗကျားဇူားကို  သ ိမှတ်ဖပု တရောားရှုမှတ်ဗနဖြေငာ်း ဖြစ်ပါတယ်။  

 

 ထိဖုမင့််ဖမတ်ဗသော သောဓကကို  ဗကကောငာ်းဖပု၍ တရောားြေျစ်ြေင ်  ုဒဓဘောသောဝငမ်ျောားသည် ပထမဥ ား ဆ ာုး ဗ ောဓိ 

ဗညောငပ်ငက်ိုသောမက မျိုားဆက်သစ်ဗညောငပ်ငမ်ျောားကိုလည်ား  ရုိ ဗသဖပု ရိှြေိုားဗလ့်ရိှြေ ့်ကကပါ တယ်။  

 

၃။ ဗရွှေစင်္ကြံတ တောား 

  ုဒဓဖမတ်စ ောဘရုောားသည် တတိယဗဖမောက်  ပါတ်တ ငလ်  တရောားရှုမှတ်ဗတော်မူြေ ့်ပါတယ်။ ဖမတ်စ ော ဘရုောားသည ်
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နတ်ဗဒဝါမျောားနငှ့််ဖ ဟ္မောမျောားက  ုဒဓ ဖြစ်သို ့် ဗရောကဗ်တော်မူပပ ားသည်ကို ဗသြေျောစ ောမသကိက ဗသားဟု္ ဥောဏဗ်တော်တ င ်

သဖိမငဗ်တော်မူသဖြင့်် ယငာ်းတို ့် ောား သဖိမငဗ်တော်မူလိုသည့်် တ က်ဗကကောင့်် ဗကောငာ်းကငတ် င ် ရတနောဗရွှေတ တောားကိ ု

ြနဆ်ငာ်းကော စင်္ကြံဗလ ောက၍် တပါတ်လ ုား တရောားရှုမှတ်ဗနဗတော် မူြေ ့်ပါတယ်။  

 

၄။ ရတနော ဗဆောင ် 

 စတုတထ  ပါတ်တ င ်ဘရုောားရှငသ်ည် တနြ်ေိုားဗတော်ဖြင့်် ရတနော ဖပည့််ဖြင့််ပပ ားဗသော  ဗဆောငက်ို ြနဆ်ငာ်းလျက ်

 ဗဆောင ်တ ငာ်းတ င ် ဖမင့််ဖမတ်ထာူးက လှဗသော  ဘဓိမမောတရောားဗတောက်ို ဆငဖ်ြေငသ် ာုးသပ် လျက် ဖမတ်စ ောဘရုောား 

၏ဥောဏဗ်တော်နငှ့််ကိုယ်ဗတော်တို ့်သည် လ နစ် ောကကညလ်ငဗ်တော်မူသဖြင့်် ဗတောက်ပ က န် ့်ဖမ ားလောဗသော ဗရောငဖ်ြေည်ဗတော ်

ဗဖြေောက်သ ယ်တို ့် ဗပေါ်ထ က်လောြေ ့်ပါတယ်။ ထိ ုြေျနိမှ်စ၍ ဖမတ်စ ော ဘရုောား၏ကိုယ်ဗတော်မှ  ပမ တမ်ား ဗရောငဖ်ြေည် 

ဗတော်မျောား က န် ့်ဖမ ားထ ကဗ်ပေါ်ဗနြေ ့်ပါတယ်။ ထိဗုရောငဖ်ြေည် ဗတော်ဗဖြေောက်သ ယ်တို ့်သည် သောသနော့် လ ဗတော်တ င ်

ပါဝငဗ်သော  ဖပော၊  ဝါ၊  န ၊  ဖြ ၊ လိဗမမော်နငှ့်် ထိ ုဗရောငင်ါားမျိုား ဆက်ဖြစ်ပါတယ်။  ဗရောငတ်စ်ြေုစိသည ်

ဖမတ်စ ော ုဒဓ၏ ဖြ စင ် ဖမင့််ဖမတ်ဗသော ဂုဏဗ်တော်မျောားကိုဗြော်ကျ ားဖြေငာ်းဖြစ်ပါတယ်။  ဝါဗရောငသ်ည ်  တုမရိှ 

ဖမင့််ဖမတ်မှုဖြစ်ပါတယ်။  ဖြ  ဗရောငသ်ည် ကိဗလသောမျောား ကငာ်းစငဖ်ြေငာ်းဖြစ်ပါတယ်။  ဖပောဗရောငသ်ည် ထာူးက ဗသော 

ယ ုကကည်မှု သဒဓါ တရောားဖြစ်ပါတယ်။  န ဗရောငသ်ည် ဥောဏပ်ညောကက ားမောားဖြေငာ်းဖြစ်ပါတယ်။ လိဗမမော်ဗရောငသ်ည ်

လိုြေျငမ်ှု ကငာ်းစငမ်ှုဖြစ်၍ ပပိုားဖပက်ဗသော ဗရောငဖ်ြေည်ငါားသ ယ်တို ့် ဗရောယှကဗ်သော  ဗရောငသ်ည် ဖမတ်စ ောဘရုောား၏ 

ဂုဏဗ်တော်မျောားကို ဗြော်ကျ ားပါတယ်။ ကျွန်ပ်ုတို ့်သည်လ  ကိုယ်၏စိတ်နငှ့််ြေနဓောကိုယ်ကို ဖမင့််မောား တိုားတက် ဖြ စင ်

သန် ့်ရှငာ်းဗ ောင ်ကကိုားစောားပါက ထိဗုရောငဖ်ြေည်ဗတော်မျောားကို ရရိှနိငုပ်ါတယ်။  

 

၅။ မိနာ်းမဗြော်သ ာုးဗယောက် 

 ငါားပါတ်ဗဖမောက် တ ငာ်းတ င ် ဘရုောားသည် န ိဗောနြ်ေျမ်ားသောကို ဗ ောဓိဗညောငပ်င ်န ားရိှ  ဇပါလ သစ်ပင ်

ဗ ောက်တ င ်ဝငစ်ောားဗနစဥ ်လ နစ် ောဗြေျောဗမောလှပဗသော တဏေှာ၊ ရတ ၊ ရောဂါ  မည်ရိှကကဗသော မိနာ်းမပျိုသ ာုးဗယောက၏် 

ဆ  ဗဆောင ် ြျောားဗယောငာ်းမှုမျောားဖြင့်် တရောား ောားထတုမ်ှုကို ဗနေှာက်ယေှာက်ကကပါ တယ်။ မည်သို ့်ပင ်  လှ ပမျောား 

ကောမမှုမျောားဖြင့်် ဆ  ဗဆောင ် ြျောားဗယောငာ်းဗစကောမူ ဖမတ်စ ောဘရုောားသည် မတုနမ်လှုပ် တည်ပငမ်ိဗသော သမောဓိဖြင့်် မျက ်

လွှေောြေျလျက် ဆက်ကော တရောား ောားထတု်ဗနပါတယ်။  ြေျိန ် နောရ ကကောဖမင့််စ ော ကကိုားစောား ဆ  ဗဆောင ် ြျောားဗယောငာ်းပါ 

ဗသော်လ  မဗ ောငဖ်မငဘ်  ပငပ်နာ်းလက်ဗလ ော့်ကော ဘရုောားထ မှထ က်ြေ ါသ ောားြေ ့်ကကပါတယ်။  

 

၆။ မုဥစလိနဒော (သစ်ပင)် 

 ဖမတ်စ ောဘရုောားသည်  ဇပါလသစ်ပငမှ် ထပပ ား မုဥစလိနဒောဗြေေါ်ဗသော တဖြေောားသစ်ပငရ်ငာ်းသို ့် သ ောားကော တရောား 

ဆက်လက်  ောားထတု်ပါတယ်။ မုိားမုနတ်ိုငာ်းမျောား ကျဗရောက်လောဗသော ြေါ ထိသုစ်ပငဗ် ောက်သို ့် နဂါားမငာ်း ဗရောက ်

ရိှလောကောဖမတ်စ ောဘရုောား၏ ြေနဓောကိုယ်ကို ြေနုစ်ှပတ်ရစ်ဗြေ ပပ ား ပါားဖပငာ်းဖြင့််  မုိားလုပ် ကောက ယ်ဗပားြေ ့်ပါတယ်။ မုိားဗလ 

မျောားရပ်သ ောားဗသော ြေါ နဂါားမငာ်းသည် လုလငပ်ျိုသြ ယ် ြနဆ်ငာ်းကက ဖမတ်စ ောဘရုောားကို  ရုိ ဗသဗပားကော 

ရိှြေိုားြေ ့်ပါတယ်။ ဗ မနဂါားမျောားသည် ထာူးဖြေောားဗသော သတတ ဝါမျောား ဖြစ်ကကပါတယ်။ ထိ ုြေါတ င ်ဖမတ်စ ောဘရုောားသည် ဤသို ့် 
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မိန် ့်ဗတော်မူြေ ့်ပါတယ်။  

 “ဗရောငရ် တတ်ဗသောသသူည် ဗပျော်ရွှေငသ်ဖူြစ်၏။ ဗပျော်ရွှေငြ်ေျမ်ားသောမှုသည်  မနှတ်ရောားကို  မနှ ် တိုငာ်း ကကောား၊ 

သ၊ိ ဖမငဗ်သောသတူ င ် ဖြစ်ဗစ၏။ ဤကမဘောတ င ်  မျောား ကျိုားကို ဗဆောငရ် က်သမူျောားတ င ် ဗပျော်ရွှေငမ်ှုသည်ဖြစ်၏။ 

ဗပျော်ရွှေငြ်ေျမ်ားသောမှုသည် စ  မက်မှုကငာ်းဗသော ကိဗလသော ကောမဂုဏမ်ှ လ န ်ဗဖမောက်ဗသောသ၌ူဖြစ်၏။  တတ ကိဗလသော 

ကငာ်းစငက်နုဖ်ြေငာ်းသည်  ပငမ်ိားြေျမ်ားဆ ာုး  ဗပျော်ရွှေငဆ် ာုး န ိဗောနတ်ည်ား။” 

 

၇။ ရောဇရတန သစ်ပင ်

 ြေုနစ်ပါတ်ဗဖမောက်ဗသော  ပါတ်တ င ် ဖမတ်စ ော ုဒဓသည ် ရောဇောရတနဟ္ုဗြေေါ်ဗသော သစ်ပငရ်ငာ်းတ င ် တရောားရှုမတှ ်

ဗနြေ ့်ပါတယ်။ ရက်ငါားဆယ်ဗဖမောက်ဗသော န နက်ြေငာ်းတ င ် ြေုနစ်ှပါတလ် ုားလ ုား ဆ မ်ားမဘဥ်ုား ဗတော်မမူသဖြင့်် 

တပုဿနငှ့််ဘလလ ိကောဟ္ု မည်ရိှဗသော ကုနသ်ည်ည ဗနောငန်စ်ှဥ ား ဘရုောားဗရှှေ့သို ့် ဗရောက်လော ြေါ ပျောားရည်နငှ့်် ဗပါက်ဗပါက ်

ဆ မ်ားတို ့်ကို ကပ်လှူဗတော်မူပါတယ်။ ထိညု ဗနောငန်စ်ှဥ ားသည် ကုနက်ူားရန ် တဖြေောား ရပ်သို ့် ဘရုောားနငှ့််ဗဝားဗသောဗဒသသို ့် 

သ ောားရနဖ်ြစ်ဗသော်လည်ား ဘဝတစ်ပါားက သြိေ ့်ြူားဗသော နတ် မိတ်ဗဆ ၏ သတိဗပားတိုက်တ နာ်းမှုဗကကောင့်် ဖမတ်စ ော 

ဘရုောား၏ဗရှှေ့ဗမှောက်သို ့် ဆ မ်ားကပ်လှူရန ်ဗရောက်ရိှလော ကကပါတယ်။  

  

 ထိကုုနသ်ည်ည ဗနောငန်စ်ှဥ ားတို ့်သည် ဖမတ်စ ောဘရုောားထ ၌ ပထမဥ ားစ ော သရဏဂ ုနစ်ှပါားဗဆောောက် တည်ကော 

ဘရုောား၏ဥပါသကောမျောားဖြစ်ြေ ့်ကကပါတယ်။ ထိ ုြေျိနတ် ငဘ်ရုောားနငှ့််တရောားရတနောနစ်ှပါားသော ရိှပပ ား၊ သ ဃောဟ္ူဗသော 

သ ာုးပါားဗဖမောက်ရတနောမရိှြေ ့်ဗသားဗပ။ ထိညု ဗနောငန်စ်ှဥ ားသည် ဖမတ်စ ောဘရုောား ောား ကကည်ညိုသဒဓါပ ောားလှသည်ဖြစ်ကကရော၊ 

ဖမတ်စ ောဘရုောား ောား တပည့််ဗတော်တို ့်ကို သနောားဗသော ောားဖြင့်် တစ်စ ု တစ်ရော ြေျ ားဖမြှင့််စ န် ့်ဗပားပါရန ် ရုိဗသစ ော ဗလ ောက ်

ထောားကကသဖြင့်် ဖမတ်စ ောဘရုောားသည် ဥ ားဗြေါငာ်း ောားလက် ဖြင့််သပ်ကော ပါလောဗသော ဆ ဗတော်မျောားကို စ န် ့်ဗပားလိုက ်

ပါတယ်။ ထိဆု ဗတော်မျောားကို ဗကသဓောတ်ဗတော် ဟ္ု ဗြေေါ်ပါတယ်။ ထိရှုောားပါား ဖမင့််ဖမတ်လှဗသော ဆ ဗတော်မျောားကိ ု

တပုဿနငှ့််ဘလလ ိကောတို ့်သည် ၎ငာ်းတို ့် ဗနထိငုဗ်သောပမိုှေ့သို ့် သယ်ဗဆောငလ်ောြေ ့်ပပ ား ဘရုောားဗစတ ပုဆိာုးတည်ကော ဌောပနော 

 ဖြစ်ထည့််သ ငာ်း ပူဗဇော်ြေ ့်ကက ပါတယ်။  

 

  ဖမတ်စ ောဘရုောားသည် ဆ မ်ားဘဥ်ုားဗပားပပ ားသည့်် ြေါ ဤသို ့် စဥ်ားစောားဗတော်မူြေ ့်ပါတယ်။  ုဒဓ ဖမတ်ဘရုောားသည ်

တရောားဗတောက်ို လူနတ်ဖ ဟ္မောတို ့် ောား တရောားမဗဟ္ောဗတော့်ဟ္ု စဥ်ားစောားြေ ့်ပါတယ်. ဖမင့််ဖမတ်လှစ ောဗသောတရောားဗတောက်ိ ု

သတတ ဝါတို ့်နောားလည်မည်မဟ္ုတ်၊ ကိဗလသောထဗူဖပောသမူျောားဖြစ်၏ ဟ္ု ဆငဖ်ြေငမိ်ြေ ့်ပါတယ်။ ထိ ုြေါ သဟ္မပတိ  မည် 

ရိှဗသော ဖ ဟ္မောကက ားသည် “ဗလောကသ ာုးပါားကို သဖိမင ် ဗတော်မူဗသော ဖမတ်စ ောဘရုောား၊ သနောားဗသော ောားဖြင့်် သတတ ဝါတို ့်ကိ ု

တရောားဗတော ်ောား ဗဟ္ောကကောဗတော်မူပါ ဘရုောား” ဟ္ုဗလ ောက်ထောားြေ ့်ပါတယ်။ ကရုဏောကက ားဗတော်မူဗသော ဖမတ်စ ောဘရုောား 

သည် ဗတောငာ်းဆိမုှုကို လက်ြေ ကော သတတ ဝါမျောား ကျို ားငါှ ဗဟ္ောကကောားဗတော်မူမညဟ်္ု မိန် ့်ဗတော်မူြေ ့်ပါတယ်။  
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